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DeÛerli MŸßterimiz,
†rŸn se•iminde SÜNBO'yu tercih ettiÛiniz i•in teßekkŸr ederiz.
Uzun ve verimli bir kullanÝm i•in cihazÝ kullanmadan šnce bu kÝlavuzu šzellikle gŸvenlik
talimatlarÝna dikkat ederek okumanÝzÝ ve devamlÝ suretle saklamanÝzÝ tavsiye ederiz.

Garantiden doÛan haklarÝn kullanÝlmasÝ ile ilgili olarak •Ýkabilecek uyußmazlÝklarda
yerleßim yerinin bulunduÛu veya tŸketici ißleminin yapÝldÝÛÝ yerdeki TŸketici Hakem
Heyetine veya TŸketici Mahkemesine baßvurabilirsiniz.

Ayrõca, malÝn ayÝplÝ olduÛunun anlaßÝlmasÝ durumunda, 6502 sayÝlÝ TŸketicinin KorunmasÝ
HakkÝnda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sšzleßmeden dšnme,
b- SatÝß bedelinden indirim isteme,
c- †cretsiz onarÝlmasÝnÝ isteme,
•- SatÝlanÝn ayÝpsÝz bir misli ile deÛißtirilmesini isteme, haklarÝndan birini kullanabilirsiniz.

SaygÝlarÝmÝzla,
Sinbo KŸ•Ÿk Ev Aletleri

SÜNBO STM 5400 ‚AY SETÜ
KULLANIM KILAVUZU

Cihazla oynamamalarõnõ gŸvenceye almak i•in •ocuklar gšzetim altõnda tutulmalõdõr.
Bu ŸrŸn (•ocuklar dahil ) fiziksel hassasiyeti az, zihinsel olarak yetersiz, deneyimsiz ve yeterli bilgiye
sahip olmadan yada kendilerinin gŸvenliÛinden sorumlu olan kißiler tarafõndan bu ŸrŸnŸ kullanmak
i•in gerekli talimatlar verilmemiß kißilerin kullanõmõna uygun deÛildir.

¥ Bu cihazõn, aßaÛõda belirtilen yerler gibi, ev ve benzeri uygulamalarda kullanõlmasõ ama•lanõr.
   (IEC 60335-2-15/A2):
¥ DŸkk‰nlarda, bŸrolarda ve diÛer •alõßma ortamlarõndaki personele ait mutfak alanlarõ,
¥ ‚iftlik evleri
¥ MŸßteriler tarafõndan, motellerde, otellerde kullanõlan yerler ve diÛer mesken tipi •evreler,
¥ Yatma yerleri ve kahvaltõ yapõlan ortamlar.

Children being supervised not to play with the appliance.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliances by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
(IEC 60335-2-15/A2)
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.
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Bu cihazÝ, 8 yaß ve Ÿzeri •ocuklar ancak ilgili tehlikeler de dikkate alÝnarak, cihazÝ gŸvenli bir
ßekilde kullanÝmÝyla ilgili denetleme veya yšnlendirme saÛlanÝrsa kullanÝlabilir. ‚ocuklar bu
cihazla oynamamalÝdÝr. Temizlik ve kullanÝcÝ bakÝm ißlemleri, 8 yaß altÝ ve gšzetimsiz •ocuklar
tarafÝndan yapÝlmamalÝdÝr. CihazÝ ve kablosunu, 8 yaß altÝ •ocuklarÝn erißemeyeceÛi bir yerde
tutun.

Bu cihaz, kÝsÝtlÝ fiziksel, zihinsel veya algÝsal yeteneklere sahip ya da yeterli deneyim ve bilgi
eksikliÛi olan kißiler tarafÝndan, ancak ilgili tehlikeler de dikkate alÝnarak, cihazÝn gŸvenli bir
ßekilde kullanÝmÝyla ilgili denetleme veya yšnlendirme saÛlanÝrsa kullanÝlabilir.

Bu cihaz, ilgili tehlikeler de dikkate alÝnarak, cihazÝn gŸvenli bir ßekilde kullanÝmÝyla ilgili
denetleme veya yšnlendirme saÛlanmamasÝ durumunda kÝsÝtlÝ fiziksel, zihinsel veya algÝsal
yeteneklere sahip ya da yeterli deneyim ve bilgi eksikliÛi olan kißilerin (•ocuklar da d‰hil olmak
Ÿzere) kullanÝmÝna uygun deÛildir. ‚ocuklar, cihazla oynamadÝklarÝndan emin olmak i•in
gšzaltÝnda tutulmalÝdÝr.

Bu cihaz ev ve benzeri ortamlarda kullanÝma yšneliktir:
- maÛazalardaki, ofislerdeki veya diÛer •alÝßma ortamlarÝndaki personel mutfaklarÝ;
- •iftlik evleri;
- oteller, moteller veya diÛer konaklama birimlerindeki mŸßteriler tarafÝndan;
- yatak ve kahvaltÝ tipi ortamlar.

CÜHAZIN …ZELLÜKLERÜ
¥ Paslanmaz •elik gšvde
¥ Paslanmaz •elik demlik ve kapaÛÝ
¥ Otomatik Kapanma
¥ YŸzde 90'a varan enerji tasarrufu
¥ 360 derece kablosuz kullanabilme šzelliÛi
¥ 1,8lt •aydanlÝk, 1lt demlik kapasitesi
¥ Paslanmaz gizli rezistans
¥ Kablo sarma yuvasÝ
¥ Elektronik enerji kontrolŸ
¥ Kettle veya •ay seti olarak kullanÝlabilmeyi saÛlayan anahtar.
¥ Susuz kalma emniyeti
¥ Kolay temizlenebilir paslanmaz •ay filtresi
¥ AC220-240V, 50/60Hz, 2000 W
¥ TS EN 60335-2-15

DÜKKAT!
†rŸnŸn Ÿzerinde bulunan ißaretlemelerde veya ŸrŸnle verilen diÛer basÝlÝ dokŸmanlarda beyan
edilen deÛerler, ilgili standartlara gšre laboratuvar ortamÝnda elde edilen deÛerlerdir. Bu
deÛerler, ŸrŸnŸn kullanÝm ve ortam ßartlarÝna gšre deÛißebilir.

CÜHAZIN TANITIMI
1. A•ma/kapama dŸÛmesi
2. Tutma sapÝ
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3. Paslanmaz •elik demlik
4. Paslanmaz demlik kapaÛÝ
5. Paslanmaz •elik su ÝsÝtÝcÝ
6. Taban
7. Kettle veya •ay seti olarak kullanÝm kullanÝlabilmeyi saÛlayan anahtar

…NEMLÜ G†VENLÜK UYARILARI
¥ Bakõm, Onarõm ve Kullanõmda Uyulmasõ Gereken Kurallar
CihazÝ kullanÝrken aßaÛÝdaki temel gŸvenlik uyarÝlarÝna dikkat ediniz.
1) CihazÝ kullanmadan šnce kullanÝm kÝlavuzundaki tŸm talimatlarÝ dikkatli bir ßekilde okuyun
ve kullanÝm kÝlavuzunu saklayÝn.
2) CihazÝ kullanacaÛÝnÝz yerin voltajÝnÝn ŸrŸnŸn Ÿzerinde belirtilen voltajla uyumlu olup olmadÝÛÝnÝ
kontrol ediniz.
3) Elektrik ßoku tehlikesine karßÝ topraklÝ priz kullanmaya dikkat ediniz.
Prizin gŸvenli bir ßekilde takÝldÝÛÝndan emin olun, yetersiz akÝm saÛlayabilecek uzatma kablolarÝ
kullanmayÝnÝz.
4) Kablonun herhangi bir yere takÝlÝ kalmamasÝna ve sÝcak yŸzeylere temas etmemesine šzen
gšsterin. GŸ• kablosunun hasar gšrmesi durumunda, yetkili bir servis elemanÝ tarafÝndan
deÛißtirilmesi gerekir.
5) Kablonun, bulunduÛu yŸzeyin (tezgah gibi) keskin kenarlarÝndan sarkmasÝna izin vermeyiniz.
6) CihazÝ kullanmadÝÛÝnÝz zamanlarda veya temizlik esnasÝnda fißini prizden •ÝkartÝn. Fißi prizden
•ÝkartÝrken kablosundan deÛil, baß tarafÝndan tutarak •ekin ve cihazÝn iyice soÛuduÛundan emin
olun.
7) Elektrik •arpmasÝna karßÝ korunmak i•in elektrik tabanÝnÝ, elektrik baÛlantÝ u•larÝnÝ, kablosunu,
fißi veya cihazÝ su ve benzeri sÝvÝlarÝn i•ine sokmayÝn. IslanmÝßsa  kurulamadan šnce fißi prizden
•ÝkarÝn ve tamamen kurumadan cihazÝ •alÝßtÝrmayÝnÝz.
8) †retici tarafÝndan onaylanmamÝß ilave aksesuarlarÝn kullanÝlmasÝ yaralanmalara neden
olabilir.
9) Cihaz ev kullanÝmÝ i•in uygundur, evin dÝßÝndaki a•Ýk ortamlarda ve ticari ama•lÝ kullanmayÝnÝz.
10) Bu cihaz •ocuklarÝn kullanÝmÝna uygun deÛildir. ‚ocuklarÝn bulunduÛu ortamlarda, cihazÝ
gšzetimsiz bÝrakmayÝnÝz.
11) CihazÝ dŸz, saÛlam ve sÝcak olmayan bir yŸzeye yerleßtirin.
12) CihazÝn sÝcak i• yŸzeylerine dokunmayÝn.
13) CihazÝnÝzÝ soba, ocak ve benzeri direkt ÝsÝ kaynaklarÝnÝn Ÿzerine ve yakÝnÝna yerleßtirmeyiniz
ve diÛer cihazlarla temas etmemesine dikkat ediniz.
14) DÝß yŸzeyinin aßÝrÝ sÝcak olmasÝ ihtimaline karßÝlÝk •ay setini daima sapÝndan tutarak
kullanÝnÝz.
15) Su ÝsÝtÝcÝ bšlŸmŸne kaynatmak i•in sudan baßka bir sÝvÝ koymayÝn.
16) Cihaz i•ine su koymadan šnce cihazÝ, taban bšlŸmŸ Ÿzerinden alÝnÝz.
17) ‚ay setinin yalnÝzca kendi enerji tabanÝnÝ kullanÝn, diÛer cihazlara ait baßka bir taban
kullanmayÝn.
18) Taban bšlŸmŸnŸ bulaßÝk makinesinde yÝkamayÝn, nem oranÝ yŸksek mekanlarda kullanmayÝn.
19) Kaynama sÝrasÝnda cihaz buhar •ÝkaracaÛÝndan ellerinizi ve yŸzŸnŸzŸ buhardan koruyunuz.
20) Kettle bšlŸmŸnde su bulunmadÝÛÝ ve kullanÝlmadÝÛÝ zamanlarda šn kÝsÝmda bulunan sÝcak
tutma dŸÛmesini kettle konumuna getiriniz.
21) ‚ay seti sÝcak tutma dŸÛmesi a•Ýk konumdayken, su ÝsÝtÝcÝsÝnÝn Ÿzerinde bulunan porselen
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demlik veya kapak kesinlikle bulunmalÝdÝr.
Aksi halde su buharÝ tamamÝ ile dÝßarÝ •ÝkacaÛÝndan sÝcak tutma dŸÛmesi buharÝ hissedemez
ve kaynatmayÝ durduramaz.
22) Su kaynadÝÛÝnda cihaz otomatik olarak bekleme konumuna ge•er ve suyu kaynar noktada
tutar.
23) TaßÝma ve nakliye esnasÝnda cihazÝnÝzÝ dŸßŸrmeyiniz ve sert darbelerden ka•ÝnÝn. Darbe
sonucu cihaz i•indeki sÝcak suyun dškŸlebileceÛini mutlaka gšz šnŸnde bulundurun ve dikkat
edin.
UYARI: IsÝtÝcÝda su yokken veya 0.5 litreden az ise kaynatma dŸÛmesi a•ÝlmamalÝ, su bittiÛinde
kapatÝlmalÝdÝr.

KULLANIMDAN …NCE
Sinbo •ay seti, pratik bir ßekilde klasik •ay demlemek Ÿzere Ÿretilmißtir.
KÝsa zamanda suyu kaynatÝr ve daha sonra otomatik olarak enerji sarfiyatÝnÝ belirli seviyede
koruyarak enerji tasarrufu saÛlar. Gereksiz buharlaßmayÝ šnleyen •ay seti, demlikteki •ayÝnda
sŸrekli olarak sÝcak kalmasÝnÝ saÛlar. ‚ay seti su ÝsÝtÝcÝsÝ olarak da kullanÝlabilir.
Ülk kullanÝmdan šnce i•ini su koyarak yÝkayÝnÝz. IsÝtÝcÝ i•erisinde 3 defa olmak Ÿzere su kaynatÝn
ve suyu her kaynatmada soÛuk suyla yÝkayarak deÛißtirin. Bu ißlem esnasÝnda suyu maksimum
noktaya kadar doldurmayÝ unutmayÝnÝz. Temizlik sÝrasÝnda tuzruhu ve •amaßÝr suyu gibi hi•bir
seri ve kimyasal temizleyici kullanmayÝnÝz. Su kaynatÝldÝktan sonra, sertlik derecesine gšre
kaynamÝß suda pudramsÝ tortu olußmasÝ normaldir.
Sudan kaynaklanan bu durum insan saÛlÝÛÝna herhangi bir zarar vermez.
‚ay seti šnŸnde bulunan dŸÛmeyi sola bastÝÛÝnÝzda dŸÛmedeki sinyal lambasÝ yanacak ve •ay
seti olarak, saÛa doÛru basÝldÝÛÝnda kettle (su ÝsÝtÝcÝ) olarak
•alÝßacaktÝr.

TAÞIMA VE NAKLÜYE ESNASINDA
¥ †rŸnŸ dŸßŸrmeyiniz,
¥ Darbelere maruz kalmamasÝnÝ saÛlayÝnÝz,
¥ SÝkÝßmamasÝnÝ, ezilmemesini saÛlayÝnÝz,
¥ Ambalaj Ÿzerindeki ißaretlemelere uyunuz.
¥ Orjinal ambalajõyla taßõmaya šzen gšsteriniz.

‚EVRE VE ÜNSAN SAÚLIÚI
‚evre korumasÝna siz de katkÝda bulunabilirsiniz!
LŸtfen yerel dŸzenlemelere uymayÝ unutmayÝn: ‚alÝßmayan
elektrikli cihazlarÝ, uygun elden •Ýkarma merkezlerine gštŸrŸn.

Kullanõm sõrasõnda insan ve •evre saÛlõÛõna tehlikeli veya zararlõ olabilecek bir durum sšz
konusu deÛildir.

SU SEVÜYESÜ
Üster kettle olarak ister •ay seti olarak kullandÝÛÝnÝzda cihaza en fazla 2 lt su doldurabilirsiniz.
Maksimum 2 lt su seviyesi cihazÝn i•indeki filtrenin Ÿzerinde kÝrmÝzÝ ile gšsterilmißtir.
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CÜHAZIN KULLANIMI
¥ BaÛlantõ veya Montajõn Nasõl YapõlacaÛõnõ Gšsterir Þema ile BaÛlantõ veya Montajõn
Kimin Tarafõndan YapõlacaÛõna (tŸketici, yetkili servis) ilißkin bilgiler

1) KETTLE OLARAK
…ndeki 1 no lu dŸÛme saÛa basÝlÝ, ayrÝca sapÝn Ÿzerindeki 2 nolu kaynatma dŸÛmesi aßaÛÝ doÛru
basÝlarak cihaz •alÝßtÝrÝlacaktÝr. Kaynatma dŸÛmesi Ÿzerindeki sinyal lambasÝ yanacak ve cihaz
2000 W tam gŸ•te suyu ÝsÝtmaya baßlayacaktÝr. Su kaynamaya baßladÝÛÝnda cihaz otomatik
olarak kapanacak ve ÝsÝtma ißlemi sona erecektir. Kaynar su hazÝr demektir.

2)‚AY SETÜ OLARAK
…ndeki 1 nolu dŸÛme sola basÝlacaktÝr. Bu pozisyonda 1 nolu bu dŸÛmenin sinyal lambasÝ
yanacaktÝr. AyrÝca sapÝn Ÿzerindeki 2 nolu kaynatma dŸÛmesi aßaÛÝ doÛru basÝlarak cihaz
•alÝßtÝrÝlacak ve cihaz 2000 W tam gŸ•te suyu ÝsÝtmaya baßlayacaktÝr. Su kaynamaya baßladÝÛÝnda
kaynatma dŸÛmesi kapanacak ve cihaz elektronik devre
ile dŸßŸk gŸ•te ÝsÝtma yani demleme moduna ge•ecektir. Bu sŸre i•erisinde kettle gšsterge
ÝßÝÛÝ yanÝp sšnecektir. Demleme modunda cihaz ortalama 200 W gŸ• harcamaktadÝr. CihazÝn
demleme modunda devamlÝ kalmasÝnÝn cihaza bir zararÝ yoktur. Cihaz su bittiÛinde otomatik
olarak kapanacaktÝr. Tekrar •alÝßtÝrmak i•in cihazÝ kablolu tabandan kaldÝrÝp i•ine su doldurduktan
sonra tekrar yerine koyduÛunuzda •alÝßtÝrma ißlemine tekrar baßlayabilirsiniz. CihazÝ
kullanmayacaÛÝnÝz zaman 1 nolu
dŸÛmeyi saÛa basarak kettle pozisyonuna alÝnÝz. Bu durumda cihazÝ kablolu tabanÝn Ÿzerinde
bÝrakabilirsiniz.

‚AYI HAZIRLAMAK Ü‚ÜN
Demlemek istediÛiniz •ay miktarÝna gšre su ÝsÝtÝcÝsÝna maksimum 2 lt veya minumum 0.5 lt su
doldurunuz. Kettle'Ý enerji tabanÝna yerleßtirdikten sonra porselen demlik kapaÛÝnÝ a•Ýn. Yeteri
kadar •ayÝ demliÛe koyduktan sonra demliÛi elektrikli kettle Ÿzerine yerleßtirin.1 nolu dŸÛmeyi
•aydanlÝk konumuna yani sola getirin ve 2 nolu kaynatma dŸÛmesini a•Ýk konuma getiriniz. Her
iki dŸÛmedeki kÝrmÝzÝ pilot lambalarÝ yanacak ve su ÝsÝnmaya baßlayacaktÝr. Su miktarÝna baÛlÝ
olarak 3-8 dakika i•inde su kaynamaya baßlayacaktÝr. Kaynama sonrasÝ 2 nolu kaynatma dŸÛmesi
otomatik olarak kapalÝ konuma ge•er ve Sinbo •ay seti demleme modunda 200 W dŸßŸk gŸ•te
•alÝßmaya devam edecektir.
‚ayÝ kaynamÝß su ile demleyerek demliÛi •aydanlÝÛÝn Ÿzerine yerleßtiriniz.
Su ÝsÝtÝcÝnÝza soÛuk su ilave ederseniz kaynatma dŸÛmesini yeniden a•Ýk konuma getiriniz.

KULLANIM HATALARINA ÜLÜÞKÜN BÜLGÜLER
Cihazõnõzõ, beyan edilen voltaj ile •alÝßtÝrÝnÝz.BulunduÛunuz yerin voltajÝnÝn uygun olup
olmadÝÛÝnÝ kontrol ediniz.
GŸ• kablosunun arÝzalanmasÝ durumunda tehlikelerin šnlenmesi i•in kablo Ÿretici, servis
merkezi ya da benzer bir ehliyetli kißi tarafÝndan deÛißtirilmelidir. ArÝza durumunda cihazÝ
kendiniz onarmaya kalkÝßmayÝnÝz. Meydana gelebilecek arÝzalardan firmamÝz kesinlikle
sorumlu deÛildir, ve cihazÝnÝz garanti kapsamÝ dÝßÝnda ißlem gšrecektir.



BakanlÝk•a belirlenen ve ilan edilen kullanÝm šmrŸ 7 yÝldÝr.

TEMÜZLÜK VE BAKIM
¥ TŸketicinin Kendi YapabileceÛi Bakõm, Onarõm veya †rŸnŸn TemizliÛine Ülißkin Bilgiler
Temizlik šncesinde mutlaka cihazÝn fißini prizden •ÝkarÝn. Kettle (su ÝsÝtÝcÝ) ve enerji tabanÝnÝ
bulaßÝk makinesinde yÝkamayÝn ve suya daldÝrmayÝn.
Bu bšlŸmŸ temizlemek i•in cihazÝ prizden •ÝkardÝktan sonra kuru veya nemli bir bezle temizleyin.
Porselen demliÛi ise elde yÝkayarak temizleyebilirsiniz.
Kettle i•inde bulunan sŸzge• •ÝkarÝlÝp, temizlenebilir.

KÜRE‚LENMEYÜ GÜDERME
Suda bulunan az veya •ok miktardaki kire•, su kaynatÝldÝÛÝnda sudan ayrÝlarak ya dibe •šker
ya da ÝsÝtÝcÝ taban Ÿzerine yapÝßÝr. Kire• tortularÝ saÛlÝÛÝnÝz i•in zararlÝ deÛildir. Fakat i•eceklerin
i•ine katÝldÝÛÝnda gšrŸntŸde bulanÝklÝk veya tozlu bir yapÝ ve tat olußturabilir. Bu durum cihazÝn
verimini dŸßŸrebilir.
IsÝtÝcÝ i•inde olußan kire•lenmeyi saÛlÝk ve enerji tasarrufu a•ÝsÝndan periyodik olarak temizleyin.
EÛer bu olußan yumußak kire•lenme ise, cihazÝ prizden •ektikten sonra yumußak bir sŸnger
yardÝmÝ ile •izmeden temizleyebilirsiniz. Fakat olußan kire•lenme tortulanmÝß sert kire•lenme
ise ev aletleri i•in satÝlan kire• •šzŸcŸler ya da sirke ile temizleyebilirsiniz.
UyarÝ: Sert yŸzeyli temizleyiciler kullanmayÝnÝz, aksi takdirde yŸzeyler •izilebilir.

KÜRE‚ ‚…Z†C† ÜLE TEMÜZLÜK
IsÝtÝcÝnÝn i•ine bir miktar suyu koyup, daha sonra az miktarda kire• •šzŸcŸyŸ suyun i•ine
karÝßtÝrÝn. 5-10 dakika bekledikten sonra suyu boßaltÝp, ÝsÝtÝcÝ i•ine temiz su koyarak 3-4 dakika
kaynatÝn ve boßaltÝn ve 2-3 kez temiz su ile yÝkayÝn.
Beyaz sirke ile temizlik: CihazÝnÝzÝ yarÝm litre beyaz sirke ile doldurun ve 1 saat kadar bekletin,
aynÝ ßekilde sirkeyi boßaltÝp cihazÝnÝzÝ 2-3 kez temiz su ile yÝkayÝn.

G†VENLÜK KORUMASI
Su kaynadÝÛÝnda otomatik olarak enerji tasarruf konumuna ge•en •ay seti, susuz •alÝßmaya
karßÝ emniyet bakÝmÝndan iki termostat ile korunmußtur.
Susuz kalmadan dolayÝ bu termostatlar cihazÝ devreden •ÝkardÝÛÝnda elektrikli •aydanlÝÛÝnÝz
•alÝßmayacaktÝr. CihazÝ tekrar kurup •alÝßtÝrabilmek i•in •aydanlÝÛÝ enerji tabanÝndan kaldÝrÝp
su ilave edip yerine yerleßtirmeniz yeterlidir.

BAKIM
¥ Periyodik Bakõm Gerektirmesi Durumunda, Periyodik Bakõmõn YapõlacaÛõ Zaman Aralõklarõ
ile Kimin Tarafõndan Yapõlmasõ GerektiÛine Ülißkin Bilgiler
Cihaz periyodik bakÝm gerektirmez.
Her kullanÝmdan sonra temizliÛinin yapÝlmasÝnda fayda vardÝr.
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ENGLISH
SÜNBO STM 5400 TEA SET
USER MANUAL

DEAR CUSTOMER,
Thank you for selecting SINBO for purchase. For a long and efficient use, we recommend that
you read this manual paying special attention to safety instructions and keep it for reference,
and provide the manual with the appliance when you give it to someone.
With regards,
Sinbo Electrical Household Appliances

This appliance can be used by children of 8 or older only with guidance on using the appliance
safely, considering the dangers. Children should not tamper with the appliance. Cleaning and
user maintenance operations should not be performed by unattended children under 8 years.
Keep the appliance and its cable from the reach of children aged under 8.
This appliance can be used by people of limited physical, mental or perceptual skills or insufficient
experience and knowledge considering the related dangers, by providing supervision or guiding
regarding the safe use of the appliance.
This appliance is not fit for use by people with limited physical, mental or perceptive skills or
people with lack of experience and knowledge (including children) unless supervision or leading
cannot be provided about safe use of the appliance considering related dangers. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
This appliance is for use in home and similar environments:
- personnel kitchens in stores, offices or other work environments;
- ranches;
- customers in hotels, motels or other accommodation units;
- bed and breakfast environments.

APPLIANCE FEATURES
* Stainless steel body
* Stainless steel tea pot and lid
* Automatic Power-off
* Up to 90% energy saving
* Possible to use without cord all around 360 degrees
* kettle capacity of 1.8 l, and tea pot capacity of 1 l
* Stainless hidden resistance
* Cord wrapping slot
* Electronic power control
* Switch for switching between kettle and tea maker
* Safety against running out of water
* Easy to use stainless tea filter
¥ AC220-240V, 50/60Hz, 2000 W
¥ TS EN 60335-2-15

CAUTION!
The values provided with the appliance or its accompanying documents are laboratory readings
in accordance with the respective standards. These values may differ depending on the use and
ambient conditions.
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OVERVIEW OF THE APPLIANCE
1. On/Off switch, 2. Handle, 3. Stainless steel teapot, 4. Stainless steel tea pot lid, 5. Stainless
steel kettle, 6. Base, 7. Switch for switching between kettle and tea maker

IMPORTANT SAFETY WARNINGS
Consider the basic safety warnings below when you use the appliance.
1) Before using the appliance, read all the instructions in the user manual carefully and keep
the user manual.
2) Check whether the voltage in the location you will use the appliance is suitable with the
voltage specified on the appliance.
3) Ensure that the socket is grounded against electric shock risk.
Ensure that the plug is safety plugged in, do not use extension cords that may provide insufficient
current.
4) Make sure that the cord is not stuck anywhere and does not touch hot surfaces. If the power
cord is damaged, it must be replaced by an authorized service personnel.
5) Do not allow the cord to dangle off the surface the it stands on (like the counter).
6) Unplug your appliance when not in use or during cleaning. When unplugging the appliance,
pull the plug and not the cord, and ensure that the appliance is fully cooled.
7) Do not submerge the electric base, electric connection ends, cord, plug or appliance in water
or similar liquids to be protected against electric shock. If wet, unplug before drying and do not
use the appliance until completely dry.
8) Using additional accessories not approved by the manufacturer may cause injuries.
9) The appliance is fit for home use, do not use outdoors and for commercial purposes.
10) This appliance is not fit for children's use. Do not leave the appliance unattended where
there are children.
11) Place the appliance on a level, stable and cool surface.
12) Do not touch the hot inner surfaces of the appliance.
13) Do not place your appliance on or near stove or similar direct heat sources and ensure they
do not come into contact with other appliances.
14) Always use the tea set by holding from the handle against the possibility of the outer surface
becoming hot.
15) Do not put any liquid other than water into the kettle compartment to boil.
16) Before putting water into the appliance, take it from the base.
17) Use only the tea set's own electric base, do not use bases that belong to other appliances.
18) Do not wash the base in dishwasher or use it in high-humidity environments.
19) The appliance emits steam during boiling, so protect your hands and face from the steam.
20) When there is no water in kettle compartment and it is not used, switch the "keep hot"
button on the front to kettle position.
21) When the tea set "keep hot" button is in on position, porcelain teapot or lid must be over
the kettle.
Otherwise the steam shall completely escape, "keep hot" button does not sense the steam and
stop boiling.
22) When the water boils, the appliance automatically switches to stand-by state and keeps the
water in boiling point.
23) Do not drop your appliance during handling and transportation, and avoid impacts. Always
consider that the hot water in the appliance can spill by impacts and be careful.
WARNING: When there is no water in the heater or there is less than 0,5 litres; the boil button
should not be turned on and be turned off when water runs out.
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BEFORE USE
Sinbo tea set is produced to brew classical tea in a practical fashion.
It boils the water in short time and then keeps the energy expenditure at a certain level
automatically, saving energy. Tea set prevents unnecessary steaming and enables the tea in
the teapot to stay hot constantly. Tea set can also be used as a kettle.
Rinse the insides with water before first use. Boil water in the heater 3 times and replace the
water with cold water every time. Do not forget to fill the water up to the maximum level during
this operation. Do not use any serial and chemical cleaners like hydrochloric acid and bleach
during cleaning. It is normal that boiling water has a powder-like residue based on the hardness
level after the water boils.
This is caused by the water and does not pose any threat to human health.
When you press the button in front of the tea set to the left, the indicator lamp on the button
shall turn on and work as a tea set; when you press it to the right it shall
work as a kettle.

WATER LEVEL
You can put maximum 2 lt water into the appliance, whether as a kettle or a tea set. Maximum
2 lt water level is marked on the filter inside the appliance with red.

USE
1) AS KETTLE
The appliance shall be turned on by pressing the button 1 on the front to the right and the boiling
button 2 on the handle pressed down. The indicator lamp on the boiling button shall turn on
and the appliance shall start to heat water with 2000 W full-power. When the water starts boiling
the appliance shall automatically turn off and the heating operation shall end. Boiling water is
ready.
2) AS TEA SET
The button 1 on the front shall be pressed left. In this position, the indicator lamp of button 1
shall turn on. Also, the boiling button 2 on the handle shall be pressed down to turn on the
appliance and the appliance shall start heating the water with 2000 W full power. When the
water starts boiling the boiling button shall turn off and the appliance shall switch to low-power
heating which is the brewing mode with electronic circuit. During this time, the kettle indicator
light shall flash. In brewing mode, the appliance consumes approximately 200W power. There
is no harm in keeping the appliance constantly in brewing mode. The device shall automatically
turn off when water runs out. To turn on again, lift the appliance from the corded base and fill
with water; you can restart the operation when you put it back on its base. When you won't use
the appliance, press the button 1
to the right and switch to kettle position. In this position you can leave the appliance on the
base.

PREPARING TEA
Put maximum 2 lt or minimum 0,5 lt water into the water heater depending on the amount of
tea you want to brew. Open the porcelain teapot lid after you place the kettle on the electric
base. Place adequate amount of tea into the teapot and then place the teapot on the kettle.
Switch button 1 to the teapot position to the left and turn on boiling button no 2. The red pilot
lamps on both buttons shall turn on and water shall start to heat. Depending on the amount
of water, it shall start boiling in 3-8 minutes. After boiling the boiling button 2 automatically
switches to off mode and Sinbo tea set continues to run in 200 W low-power brewing mode.
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Brew the tea with boiling water and place the teapot on the kettle.
If you add cold water to your heater, turn on the boiling button again.

CLEANING AND MAINTENANCE
Unplug the appliance before cleaning. Do not wash the kettle (heater) and electric base in
dishwasher or submerge them in water.
To clean this part, unplug the appliance and clean with a dry or damp cloth. You can clean the
porcelain teapot by hand washing.
The filter inside the kettle can be taken out and cleaned.

REMOVING CALCIFICATION
Low or high amounts of lime inside the water separates from the water during boiling and
settles or sticks on the heater bottom. Lime residue is not dangerous for your health. But when
added into drinks, it may cause slur or dusty appearance and taste. This may decrease the
appliance performance.
Periodically clean the calcification inside the heater for health and energy saving. If this is soft
calcification, you can clean the appliance with a sponge after unplugging without scratching.
But if the calcification is hard with residue, you can clean it with anti-scale sold for house
appliances or vinegar.
Warning: Do not use hard-surface cleaners, or the surfaces may get scratched.

CLEANING WITH ANTI-SCALE
Place some water in the heater and then mix some anti-scale in the water. Wait for 5-10 minutes
and then empty the water, place clean water into the heater and boil for 3-4 minutes; rinse with
clean water 2-3 times.
Cleaning with white vinegar: Fill your appliance with half a litre of white vinegar and wait for
around 1 hour; empty the vinegar and rinse with clean water 2-3 times.

SAFETY PROTECTION
The tea set automatically switches to energy saving mode when the water boils, and it is
protected against waterless operation with two thermostats.
When these thermostats turn off your appliance due to running out of water; your electric kettle
won't work. To set up and run the appliance again, lift the kettle from the electric base, add
water and start again.

DURING TRANSPORTATION AND HANDLING
¥ Do not drop the product,
¥ Protect from impacts,
¥ Ensure it doesn't get crushed or squeezed,
¥ Observe the marks on the packaging,
Unplug the power cord when you don't use the appliance.

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL
You can contribute to protecting the environment too!
Please do not forget to adhere to local regulations. Take the non-operational electrical appliance
to the suitable disposal centres.
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50/60 220/240




